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Normativa i documents de referència 
 

Normativa 
 

 DECRET 143/2007, de 26 de juny, pel qual s'estableix l'ordenació dels ensenyaments de l'educació 
secundaria obligatòria.  

 
https://www.gencat.net/diari/4915/07176092.htm 
 
Annex 2 
Àmbit de llengües 
(Llengua catalana i literatura, Llengua castellana i literatura, Llengües estrangeres) 
Estructura dels continguts 

La presentació unitària del currículum es fa per afavorir el desenvolupament de la competència 
plurilingüe i intercultural. Així es facilita la necessària coordinació de les propostes de totes les llengües 
ensenyades a l’aula, i la priorització de les propostes derivades del diferent estatus que té cada llengua 
i el domini de partida que en tenen les noies i els nois.  
 

 

 Instruccions per a l'organització i el funcionament dels centres per al curs 2007-2008  
 

http://educacio.gencat.net/portal/page/portal/IDE/DIIC?p_amb=4944&p_apa=3350&p_nrm=4948 
 
2.1. Consolidar la llengua catalana, i l’occità d’Aran si escau, com a eix vertebrador d’un projecte 
educatiu plurilingüe. El projecte lingüístic 

 El català, com a llengua pròpia de Catalunya, i l’aranès a la Vall d’Aran, serà emprat normalment 
com a llengua vehicular d’ensenyament i d’aprenentatge i en les activitats internes i externes de la 
comunitat educativa: activitats orals i escrites de l’alumnat i del professorat, exposicions del  
professorat, llibres de text i material didàctic, activitats d’aprenentatge i d’avaluació, i 
comunicacions amb les famílies. 

 L’objectiu fonamental del projecte educatiu plurilingüe és aconseguir que tot l’alumnat assoleixi una 
sòlida competència comunicativa en finalitzar l’educació obligatòria, de manera que pugui usar 
normalment i de manera correcta el català i el castellà, i pugui comprendre i emetre missatges orals 
i escrits en les llengües estrangeres que el centre hagi determinat en el projecte educatiu. 

 Durant l’educació secundària es farà un tractament metodològic de les dues llengües oficials tenint 
en compte el context sociolingüístic, a fi de garantir el coneixement de les dues llengües per tot 
l’alumnat, independentment de les llengües familiars. 

 

Recursos 
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